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Abstract

The purpose of this article is to study and compare the concept of “HEART IS
AN OBJECT” in both Thai and Chinese language when the word “HEART” is used as a
metaphor in both languages. The results indicated that the process of conceptualization
of all Thai and Chinese language users on “HEART” could be considered as a cognitive
procedure of metaphorical concept construction. The concept of “HEART” is regarded as
one's understanding of physical objects or valuable entities. It makes “HEART” concept
to be understood by relying on more concrete objects in order to summarize abstract
concepts more clearly. Thus, it can be seen that conceptual metaphor in divergent
languages and cultures not only exists universal characteristics. But for the conceptual
system of each ethnic group reflected by the usage of metaphorical language, it also
exists mutual characteristics. At the same time, conceptual formations or
conceptualizations of “HEART” in Thai and Chinese share many similarities, figurative
meanings and linguistic representations in each language, yet they also have many
differences as a result of each country’s inherent culture. In addition, it was also found

that some examples that only appear in each language.

Keywords: Conceptual Metaphor, “ THE HEART IS AN OBJECT” , Cognitive linguistics,

Thai Language and Chinese
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niinazfidvsnasesanieuywdunnniiagnduminu wu magnide ngueminidu

' '
o N o o P

SunsgsiesumesnnninsgnRmeingididmidniun maedeudredwemiin 4 wnans

4

v
a

Audemasuannnd nmsdanisdwesnutinagaiuinuinnii ludinussdriuresnudla

Seuiusraumsalifelnuvemiiintndnaneg 91wnegnaeniia waynsenininig

Jamsfving i mintudeddanuneenuuniu mswastu uywddainenseaunsal

v

Weaunssuiuimin dudlwiend “enuddny” andeulsad ety enadumszaluyim
Mo eidedldaumeteumnesimeazinlannniu wazilsldrnunensiuniesine
innfuluuiiiersilizanndandu visedunnesndalanaugluse
3) “Taén” fiv “/p feiau®™ ¢in®/ (1Bn-Ta)”
wluvied “la” Juingdwedunwinsuazaiwdusansiaandnuuznisly
7

nwndugudnual “la” nsdiidrd “la” Tunwlnewasari O /ein® (a) lun1widu
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UsngsuiumaudniuansdnyazauIaniagusieed1efndn “lén” wag /s feiau?y/
(48n) Maesfnalagunfldusseevunavesingdweiiiiugusssu e “la” uaz O
/ein®/ (1a) Usangnindndn “1an” wag /b /eiau?™ (18n) 10y “latdn” waz /b

a

feiau? ¢in®/ (18n-1a) mudrdu Inedlinwiisaesdiuuieuiiou “la” wallowduingi

Touadn wiirni “ladn” TunrwlnewasAnin e /eiau? ¢in® (8n-19) Tuniwnu

USLNDUMETUILA NI DUNY LALAAIAIUNLIENANETY AIDE19TU

5 wuzlauadiiuunazny la@nfindes exlshliddmsen (TNC, PRNV026)

(6) W EEIEHEAM Al . BCCCEEIRERIL))

K #n EEAN s
wo xUl Yao géngjia jin shén hé xifio xIin
U024 g5 jqust kon®! teiA%® tein?14 sonsl xy3 ciau?X ginss
We need more cautiously and (small-heart) carefully

wla: duazdauiiuEnta (mnuseinseds) wazseuraulmnniu

9814 (5) A “1a” Tanununeseuisulunisenadsauids nefaisanain

9

JAANULINABUTIAIN “WEn”7 nneda 2. Twungaunindlafieuiu (sdudineaniy, 2554,

p. 1076) oA “la” waz “ian” nasusiudunidadendu “ladn” nuneis Ja1n

apunan ndisvmdeyiudsle 9 lifinnudeilessddu Inlavesaunifiegidnin

kY

v oA '

wen vilrldieawenazin lwusulvaudu vsedniiuldaueinfiazilusdedusasans

fudslald it “la” Tu “ladn” WugudnwalfifienuvmneiBauisuiisuiisnidednuny
Ude

Wuefirn D feiau® ¢in®/ (An-la) lushegns (6) fiinannsuszauvesin
“ity /6in® (19)” waz “/h feiau?y/ (1@n)”7 AR N0 Jeiau?™ ein®/ (1an-la) Luled
ANNnINeAgItuA1In “ladn” Tuntwilne uanuneds sedfaseds; sewinseds; walald
(CASS Institute of Linguistics Dictionary, 2016, p. 1444) 1Jun1sfifiafiaisul szwanseda
agsauaeu Livhadnogisduise mslasnsefetymidedisazidon aseunquinds
adnduldlalusvaziBeaan o ey o awiliinnsanldfeaziBoauandesnndiu au

v o

ndazdszumiduaewivades Wunsvsauidandeduuisdauisedns Tdlanseudinga

pd)
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NN 9 Sazidundutesagthifinnuaquinie el 0 /ein® ()7 Tu “/
/eiau? ¢in®/ (1in-1a)” Dugudnwalifianuvunadauiouiisunidnsdninuda tned
30NN T8 leaANUANTUS NN UNETENINAMUNLNEAUN AU NANUNINY

UaneNau8InN 119 9@0@nILAnatl

WAIURUIIAUNY 2AMURUIBUAIBNI
(a] + [én] - [guildeda1n VInAIUNAT]
VI feiau24/ (&n)] + [0 /ein®/ (2)] =P [ANUANTZLIATEIN0E19TOUADU]

@) “Talugy” fv “LK /ein® A% (a-Tug)”

fléinusaeaniyumosesluiad “la” duduingdswesiiiugusssy G
uywdanusauiuinguies “la” Wuiieatunsiavuelugidnvesingdwetuiiu
nnmsieszsiteyausnannuin “la” Wuingdwesiitliumandaiinalilusedng
Hredu “la” Sadululiinduingifsusrevuelvgegiesdnit “lalvg” luawilne uas

A1 0k /ein®® tASY (Ta-Tna)) Tunwndu daeenaiaiu

(1) euiAnUdensiu dAnnaefiu Maunaed lnglaniziintdd Aeagasialaainyu

ninglaun sreanulalug Tand ndldnandy (TNC, NWCOL054)

31nd18813 (7) A171 “1a” FanuvuneSeuiieulunisansfisguide Tne
NAITUNINVOANULINRONTIANT1 “Inig)” nunede 2. 1n (vdudinednu, 2554, p.
1358) War131 “la” Usingiamdudiin “lug)” Ju “lalvg” wneds danudaleuden
a a < a o I ‘&1 ﬂ&l a lﬂ' “« » ‘ﬂ'd &II a i a 1

213uAnlulldy Janudailafiugiug We “la” Mluudvuialuglalamisiiuniiae
UszanadsaunsafiazAniunnauduladnuin unwedazuustu nieuliesuuay uou
Voo = = 19 « 9 Aa 3 o v 9 « Ly & 1 cala
auaansanlisamneudawisuiu “la” afivwadn il “la” Tu “lalngy” [Wugddnuaind
AR RUIsuisunesisdnwuslides lnednszuiunisatslosnnudunusnig
ANunuteanAuautives “1a” uag “lng” Twasmnunuiesunislldinuaudives

“gUiidelovdones” TunarumneUaienis Gaunsonanslasail

WAMURUIYAUNIG 1AMUNNIBUAYNY

(la] + [nay] - [gulideloudeonans]
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dmsurnin 0ok /ein® tA%Y (a-Tne) udezaunsoutvadinedndumin “lalve)”
Tunwlyy waauInSUTAMNLANAINAUDENEULTY AINASANBINUTIT A1 DK
/6in® tA%Y (la-lug)) dauAunuenuuIunneiy lnelaniiieg 1swieun1sasule

UaLLDYA A9

) WABLAN T, BKEAEILIL. BCCHIHE))

LAy L AWT iz AT
wo ké gou xin da de le tui téng hai bu wang ji wan
U024 Khy214 koSt ein®tAS ty Iy thei214 thop xai%® pust uanSleis! uan3®
I can be heart-big ( brainless) leg pain don't forget to play

wla: duilalng (Liflaneq) 934 9 e Wuvwddsldduiiasiaudn

9) AR A, B Ut 7 st BEXUAT 48R, (BCC, CRRl#))

fibuF) o RR FrEA (LR i)

ta de xin hén da sud yi ta shé ji de
thASS ty gin5s Xon24 tA5L suo® ji2 thAS5 505l teid! ty

His heart is very big therefore he designed

7 b HRE AT AFR

chéan pin jit néng feng xing quan giu
tghan3® phin?14 teiou®! non® fon ¢in® te"uan® tehiou™®
the products would be popular all over the world

wla: lavesunlug/ (@aunsalveaininglng) uin dlundndasiiuieeniuuie

Wunteuluslan
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(100 AELLALT, BT, (BCC, (ARHIR) )

fE DRAT 1 —OGABET
shi yu shan xin taidale xidng yi kéu chi gé pang zi
§135jy5! sanSs i thaiS! tAS! Iy ciap?4 ji% KMou2!4 tst 55 ky5t phan® ts)
Shi Yushan heart is too big want to eat fat in one bite

wla: Fegyulaluginnndeiiu @relanuinmdeniu) Anagiuduludifen

dmsumnamineysenIsusn 91ndaeg1a (8) A1 L /ein®®/ (1) Wuguanuaind
AMUVINELUTEULTEUTUNNT919R9ANAN NINTAITUNINTOANNWINFBNTIUTINGTIAY
A1 K A5 (Ivgy) wunede Tng); e (CASS Institute of Linguistics Dictionary, 2016, p.

o 1

238) f1d1 Lk /ein®® 1A% (a-vg) Tuudumivaneds Sldldauedlumsanalaus o1aidu
ms1zdnlaiinirslngiaseluss 13edasuiih efuenuisidovesyanagidlsyana
violfaueanseniindn dldquudu lidvszuiuddes vniFessnildiunldle wiwiiFesd
msazdesinaduma Adsslunuaueliisleassazdes Bosiiasedldlainduiildle
gruiinieeluide vilsi 0 /eins/ (19) TudunluguénualfiimnumneSeuiisuiisndds

ANUAR

AMUNUIEUTEN1INaeeed1I1 O /ein®/ (13) ludegis (9) fiAtnunune
Wiguieulun1sensfisgaunisal udddn 0K /ein® tA%Y (1a-Ing) TuuSunil naneia

¢ Y =] lﬂ' [ a ¥ ] “ » A
gaun1saidunielng veanuussawsenianansaussailussald lnewlSeu “la” vse
gauntsalifumileutnguuianiiun Weauawnsafiuiaiwesnuunnwefissaduayu
“la” wsogaunisaldulngvas dwaliaaunisalmalamisaussailuasla ualy
vuziieiuiorailiinanuvBaneeaazendtiie feiu 0 /6in®/ (a) Tuusuniidu

&

guanwalniiaumneIsuiieuiensisgaunsnl

AMuMINEUsENIsaea1dn O /ein®/ (19) dannunneieuiisulunisens
fepuusisawn Taeanan 0ok fein® tASY (la-Tngy) Tudiegredszlen (10) wneadnuda
ANuUTTaUIRRINsiildenaduds Weanuussaudesnisiiuinaulionadudy wie
Wwneaaduld aendannfuld uivednenmlunisidmaneliussanals nisla

o 2 a & | a =
mudmneegrsnrinainanuduass mszdwuewaitegas lna uarlngiiuly &

fionusslel a Yagiuil swilbidaidunniiuly wasliauisadnudunisegiaduadeds
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Vi s /ein®/ (1) TuusunillugudnvalifienuvuneSeuiieuiisntsnnuussow
NININTEUIUN15018189ANUFUNUSN AN UNLIYTENIVTIIAMUALIYAUNIIAUI

ANMUTINEUAEN1 AN AR

WANURUIGAUNY WANUNUIGUAIEN
L0y /6in®/ ()] + DK tASY (Ing))] =P [ANARUTENY LEULED dZingn]
e /ein®/ (1)) + K tA%Y (way)] > [gaunsaisuninglnal
L0y /6in®/ ()] + DK tASY (Ing))] =P [AuUsIsaudasnisnniuly]

anwaznsaslesnunuiedsiunenanazwanslindgui “la” luniwlve
wazn1wrduduguanwalfiflanunuiessufisuiisnsieninuda gaunisel AW
U5130w wazaUiidevosuyududs Sazfouliiuiassuumnudevesyldavivisassdn

me lagardn “1” Tunrwilneuazarii O /ein® (l2) lunwIugniuseuiiisudu

'
o a

nodesnifvwingusdlugidn sluiminusssududluimivueges “la” Mduuluvied
sUssutufiauduiusuuugudnual Tnefinnsanainuluimiingluudvunadunluriaid
wuldvegvlianilalun1saseadiinysedntu ulufimiuiusssudnuauuinaiunnsaiiniy

Wrlalnerrwruinvesinglunluieizusssuy 1dessd (Lyons, 1977) laalviiuin

a

uywdiinaglasudninaainlaswainanevesnuiosias ingdwetng q fegseusdsly

q

nsvuaunssuiuazidnlalan Taevlunsfiingiawe “Ing)” avweulosiurmandfisng q Tu

Wauan vaginluimidngidauin “8n” as@eulesduamantfsie 9 luday

v
o '

Feehatu uywdnszmindsudiinuguisindunasesitenla Ssusrdlugninazquanan
wndueded wagliuszaunisaifiuimnwane uidmiuidnidnnimmanieindu
$ndudosidsoutoudounuuiniy ﬂ']SL%amImé’aﬂd’nfﬂzazauLﬁ‘mqu%’yumu
Uszaunsal aunaneifiunsidenlesdnluifluszuuanufnuesywd Snvadanznaneiu
fugruddglunsienudlanluiaiusssy uardmalifonadoulownnuduiug
wugUdnualszrinsluimidessunuesingiusludimiuiussausing q Snde

v
Sl =2 Ry

oglsfin faushidunmlneuazaniudruiiusngmsaimennildifugudnual
vos “l0” fnfloudu uaelinuisaesiaildordenlusimivualugidnvesingiaiu
uluvimigunslunisianudilagluimivateniedy o Aduuiusssy wianune
Wisuisures “la” MAnainnisRansannssuaunsiielesmnuduiusnisnnumng
fu ndufiauuansnaty sedoradomnaruuandisesusraunisaflunmsdsedinuay

FaussuuseRsEnIg Iy msaes
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(5) “Wansla” nu “B.0» /e’ ¢in®/ (Waas-1a)”

Wluiiayd “Ta” wazulusiagd O /ein%/ (a) Swmuiinisianuilaises “la” Tu
awlnguay L /ein®/ (19) Tunwduduingifiauan viadunsndduiunes Weddn
“l” Tumwlneuazdrin L /in® (19) TunwIudsingegsumimdvesdinigiven
an1negnaf1In “Waes” way 2 /feiy (Wae9) Wu “wiedla” way il feid cindsy
(Waes1a) mudwiv fldnwisansdiuiou “la” willowduingidauar vialuningddu
a g v oa Y a o Yo 1 oA » o 1o &
Runesibiiuauunduluaufings dasimin “Wasdha” lunwlneaiuisaulamseadu

A B0 feib! cin®/ (1Waee-1a) Tun1w13u WALARIANNYINENAANY Fpg1agy

(11) Fesnazddmouununsaatslusegrsmnnasiulousliinefnliiudadda Jui

aglslasgintudiunouunuilildagasaluuveiu (TNC, PRSH020)

(12) SCRMHFRERIEL L 0, ST AAER T AT . BCCCENLAD)

eIk pu S BRI L 2% E V)
fu gin de shi hai yao ma fan xian shéng dud dud fei xin
fulltehin®ty 150 xai®iau® mA®fanPeienBgon®  tuo® tuo®® feid! gin®
Father's business still trouble Mr. take a lot of  waste-heart (care)
WwTH AE i i NE
qing gian wan bu yao pao xia ta bu guéin
tehin? tehien® uan®  pu iau® phau® ¢iAS! thASS puSt kuan?
Please don't leave him alone

wla: Sewewmurenwewd N siFudada (dlaliunn) nsaunegilanauld

ndreg (11) Ard “la” Seanuvmneseuiieulunisdrsdisersuaininuidn
Tngfinsunndemiuuindendsdii “wWaes” mnef 2. Snvasiinualuiuluifuans
(sniudinganu, 2554, p. 757) Wedd1 “la” wag “Waes” wasusufunidadeaniy
“Waedla” nueds n. W@endsla (s1edudinuanu, 2554, p. 757) wisildssensual

AusaAn v “la” sesnsunianuidnivegaunnuisuanduaiuselovd uay
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nadnsnauliiluegaiaanis wilouldlaluogrsiuiles vl “la” Tu “Waese” u

guanwalndANuInedaUTuTiguNensisnuidn

YULNAIN Tl /feidt ¢in%/ (Wdea-la) Tudlegns (12) ldladiaaunune
WULREINUA1IN “wWaedla” Tuntwilne winuneds Aeudn; duUdeadusd (CASS
Institute of Linguistics Dictionary, 2016, p. 380) Wun1sid “Ta” wieldmnudnsdng

duies erudledaudszaviulgmiigendudou I1deaimnitnie uwmldnds

AuAauazusdalunislagases wewdledymldesnesudu ndeusutiuesditymldsu
naufly medauazanudefuisudsiudunesiignlddne vilae uazwiesaylude il
Favil 0 /ein®/ (l0)” Tu “ Bl feist einss/ (Wins-1e)” 1ugudnwaiiidenumaned
Wisuileuiisnsfiennudn Tnednszuiunisaialosnnuduiusmanuninesening

ANNRLNEAUNIAUNANUANNIUAIIN WO WINIE0IEn T AR

29AMUNUNBAUNY 29AMUNUBUAIBNT
LUdeq] + (1a] = [Wiswsualanuidnluetaiuiles]
(% /fei’l/ (Wa0Q)] + [0 /ein®/ (7)) =P [Msvjuwmlindannuneg1auin

3. ulunAdmidlouny walin1stgannuanzluwiazn 1w vinuu

danduluiay “la” Tunrwilnewazuludiay O /in®/ (1) Tun1wr3uiany

aanAaednu Baduansaianudilalalugiusuluvialingdwes wiluvasiieadiy

LYY

ARdedanudn nmsldaluudaznundaianuunndrwmseiiendnualegluusingnisainia

1w dedu nsvhanudlannuuanaisianandsdeifulssiiuii ddgyedneda e

Wldnisvihenudilassuuanudnvesldnuluusazdiny Inswanadegnnislidai

wulanzlulsazn1w saeludl

(1) “lanae” nu “Taunu”

o 1y 5y Y PR i3 q' "
A1 “lawes” A “lauiu” Wuusngmsaimenrsiinuanizlunwilvewingu

o a

TneAg “19” lusaesdrdainarudieulanuingdavesiaunsanesds wazguaslula

q

LRI

(13) sviindutnuneiutumelaiinesladmennuidnausiulunisriiau (TNC, PRNVO4)

(18)  vssamanadineviiiialaduneds deuszaess unvas mszlulid wanwid

avAunuauasii suldlamesising (TNC, PRNVOSO)
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NF8e14 (13) A1 “Noe” mneds emsildavieyTuninsziienniavie

Juduagnielu vienisvenedalilaty Sefinrumneassfudmiudrin “uu” lu
feE1s (14) fivanefs onsvesdsiimuunfimsarTdadones uildguvdouuuasly s
asffanarndudilidmivingdwemdedeiifinnuegass iedin “la” Using
FaiuAd1 “wee” Wu “lanes” asuansarumunensstiudiuiuig “lawnu” daw “la
wa” nuneis o1sualauiAnUABuivieviule SEnidnuiy oruaid danuguisedn
Tusaued “lausty” snefa anudaniiows ey nuaiddls lanedlisinrmge i

wansbiudedldnwinediuluimii deldnufumanisainaielulaonaideionis

v
a

wioiudevihlidslatuddnd dwafrean minlouazensualifusgrann Tnedunanil

anudseuldivemanuiansiindgnauidiluly “la” awilv “la” wesaslnduises q

sernudufog1eliduan vausidlonuiuwanisaindmansenuludsaunedsnla ndui

q q

Tanndalavieansuaiaruidniudululumldd “lawiv” Jaduanuddnfinseiudau
fulaneds Judenuiumanisallifimvandnidnsniuin “la” adeuludeaneuians
HumawgnuaegeiniAeanagetn 9 “la” Jades q wunseliigras lnedinseuiunisane

To4ANUFURUSNIIAUNLIYIINIAMUNL8AUNI L UTN9PNURINgUa1eNakan gL

ail
WAUNULAUN WANUVNILUAEN
[1a] + [wed] > [Pu3AndulABuA dauguisesn]
(la] + [uiv] -> [Pnudnvieust ey tanwailifiaanuaa]

2 “daela” Tunrwlnenu “£ L tuo® ein%/ (11n-12)” Tun1wdu

gudnwalulwieyd “laduingdswes” lunszuaunmsaduluiad “la” Tuvisass

mwlpgiiansan “la” adewduinggusssuiiansaiausalddndmulsingnisaims

AMeduenanuealilussiay N wwintudag gy
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(15) wemddlvasasdaslamanuumildfonlnededn (TNC, ACHMOA1)

(16) REZTRIBAT ARG HFE, Kb 7. (BCC, CLlER KD)

RXZT A (I
zhé héi zi dao méi you shén me
tsy®! xai® tg) tau® mei®® iou?!4 san® mo
This kid has not any
A H v 72 EZvag
bu hio de shi ni shi duo xin le
pust xau?X ty s 5t ni24 g 5t tuo gin%s Iy
bad things you are more-heart coverthinking)

wda: wnaulililaiizediforls aawinla @eunn) luudy

v =2 £

1N6788749 (15) A1 “Uo8” nu1eDd 3. AssEuFU 110, tduan, nseguiu
Tna, Tallwgy; 2. Im&JU%EJ1EJmJ’1aﬁaé’ﬂwmzﬁé’aammé’wﬁ’@ﬁalﬂusad (5 iRnuan,
2556, p. 612) \umaudninansU3uiuios T luudldlunnsnssau s uiunse
Uiinawesing odin “la” Usingmamdsiudin “dee” 10y “deosla” naneda n.
§§ﬂLﬁEﬂaﬁivl,ai"l,é’%’ummﬁJuassmﬂuﬁu (s1vUmAneEaY, 2556, p. 612) Lflumm%:ﬁﬂﬁlaj
auns Wlesuludsiiunsan anudusssy vieuleldsunuiiands suviilisdnlaniat
Hueghenn vieenaidnAnggnauesindiides sfui “l” vewmududidnfsndniios
vieillaegpaidvauinliinanuidninlidlasviue desanieanalinue Jekildsu
ANugAsIIu neamiiueniiuleangle vl “la” Tu “doele” 1ugudnuaifa

ANUmNeWaUSBUTguosruidn

dvsunenduldlanudiialasiadvesiludnvasiiontuiui “dogla”
Tunwlng wandUnuR1In “2 0 tuo® cin®® (u1n-1a)” Tufeg1s (16) Fafinandiin “%
fuoss/ (n)” Afanumnensaiutmiudin “des” TWldduaznasusiududiin “o
/einss/ (10)” 15U “ Z0 /tuo® ¢in®/ (11n-12)” MU S2UAS: 5EUAL: AANIN (CASS

Institute of Linguistics Dictionary, 2016, p. 336) \uni1sanagreuinauvinliiianinu
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AanawAas ANNAavuInndisnaiull Mesurednlailailinnde wagszwawio fou uas
oA ARy umilouingdwesuuusUsssufiannsonsiaindiuald Wednun
uiuly vdeAnegdliifinnudnduuds szshliAnaunatsuaasiigandsleie il
Aansuaanuideiuszniniyana oty 0 feinsS/ (19)7 By “ 20 /tuo®® cins
@n1a)” WugudnwaliidanumneIeuifisuiisnsdmnudn nefinszuiunisdieles

ANMUAUNUTN A UALNYTENINNAIUALN YA UN N UIAUNLNEUAI &N 9UDIN 191

aosuanslansil
2AMUANBAUNY 29AUANEUABNIY
[Hee] + [1a] > [wddndiliauws lldsurmudusssu
(£ /tuo®s/ (un)] + [0 /ein®/ (la)] =P [AuAnILIRNAINARULY]

(3) “HHL» /ei® in®/ (U1S-1R)” AU “HHL» /tshu ein®s/ (Mun-1a)”

fawialdnwilnesazdldnvidusedinluwisinSouiou “la” Guingds

q

o

msesuetedu uafifeAdmungnsainenvdsiandiifiudsluim “laduing
Awee” Tunmwduwhiy ddsnuteyadnuasmslinundandnluntwilng fegiady
A3 “GH0 /e ¢in®/ (U9-10)” AU “HLA /tstu®® ein®/ (v 1e)” Wuusngnisaing
anwinuiamgluniwumiiiy fauanslusad <o /ein® (19)” luaiwIuindu

willowingdwesisUdnualneuenianuruiung lnguanwitegnsaunisesuienall

(A7) I AR A0 A FL. (BCC,CHiD)

PN IR A i HAIR E /0 N
lidng gé nii zhi yuan zud shi dou hén Xi xin rén zhén
|ia0214 kYSl ny214 t§1351U(1n35 tSUOSl SLSltOUSSXQnZM Gi51ci_r]55 {9“51 t§9n55
The two female staffs work very thin-heart carefully) seriously

wla: wilnnugwdsaesaurinnulisgisunla (seunsu) wagasedawin
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(18) /NI A A K ity 7k, (BCC, AN HIRD)

NI L K= T A
Xido péng you cii xin da yi zuod cuo le shi ti
ciau?t4 phng35 jou?4 tshussgi_nsstAMjiSl tsuo® tshuo®? IY §.1‘51 hy35
The children thick-heart careless)  make mistakes in the examination

uda: 1iin 9 vdeaeuiianainnleyyla (ANUUTELM) AUEe

1n619819 (17) A131 4l /ei®Y danuvangaiudszdnguan nuneis vauulg;
davasiilududeiduidu (CASS Institute of Linguistics Dictionary, 2016, p. 1409) 34l
AIUTMLNEATITUTAUATI L /tshu®®/ aneds uthse (vesdwesiiifuatevserdudu
917) Aaudnslng) (CASS Institute of Linguistics Dictionary, 2016, p. 221) W@ A1
fenandududauiminanigudnuainiouen Tasvhluudlflumswssauguimun
U19vesdares lodin 4l /ey (Une) Usingiiminddn i feins®/ (1a) 18y 4 /eidt
ein®®/ (U13-19) Tudaed14 (18) nunedls Anazldensaunay; Anayy (CASS Institute of
Linguistics Dictionary, 2016: 1409) vauzfiendn # /tshu®/ (1) Usingumthiudi O
/6in®/ (1) v L /tshuSS ein®/ (vun-19) nunede llavidenseunay, Usvaumiauigas
(CASS Institute of Linguistics Dictionary, 2016, p. 221) %1l# “.» /ein®/ (12)” TuA19
G0y /eit ¢in®/ (Un9-10) wag AL /tshu® ein®®/ (wun-la) 1ugudnuaififiannumaneds
Wisuifleufisnsdenanudn V'?qﬁmmﬁmmmﬁaéﬂuﬁ “I9” Yauu1s nieilaruAnd
azidon aududlunisaudnednseunauszdnseis uarldlasivaziBen Wunaluds
assnelnedlvidnannaeudiateslumemsaiudu Lﬁaéﬂuﬁ “la” nenuanvselinNAn
Flausuans Tazdon Tnazvieuegazms visiiarsanegraufivsiafuneysyan
wiaziasdiugesduluseaziden JevhliAnanuuszumauaslaegtadienie Ineil
N5¥UIUN13018189AMUAURNUSN19AIUNLNBIIN1ANUNLNBAUN19 USRI UMLNE

Uanemawanalanadl

29AMUAUNYAUNTS 2AMURUIBUABNIS
(4 [6i8Y (Un9)] + [ fein®/ (La)] e 4 [N15AnazLdunsaUAU]
L /tshu®®/ (ww)] + [0 fein®®/ (1a)] - [NMsAnUszumauee)
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(4) “r /ein® tghan®/ (la-g12)”

A1 DK fein® tghan®/ (19-61) Wuusingnisaimentwdndaegsiinaule
%nwmawwiumwﬁuwﬁﬁu enanauluvied <O /ein®/ (1a)” Tuatwrduinduwmilou

Mg ?N‘ZJEN Ué’m&aﬂmauaﬂ?ﬂé’aaizéﬁ’ummma A0

(19) AdiEE L ACH YL . “AREEREFHE! 7 o (BCCAMERZAT))

ik HEML K Hhit ANEL N3
ta ytizhong ér xin chang de shud bl yao tai hao sheng
thASS jy? tsup® y P gin®tghan® ti%! suo% pu® iqu® thai® xau®! son®

sincere words and long-heart

. said don't be too aggressive:
(earnest wishes)

He

wua: wmmedaniinuuulagra Enuiiw) 11 “ogrdedeanniiuly”

911A19819 (19) A1 “K /tshan®/ (817)” (CASS Institute of Linguistics
chtlonary, 2016, p. 145) Lﬂuﬁ’] am‘wwLLamﬂanwmﬂuaaaﬁwaqmq 9 ‘1/|1J‘IJ‘m®EJ’1’J Ly

IngunfAudslesiuiuing it f3Udnu dleddn <0 /ein® (a)” wae “K /tshan®/ (817)”

< o N

Maamumﬂwmmmmu “r feins t§ha1335/ (2-817)” wnedls ANNUTITaUIAOUANTS

¥
P

mmﬂﬂmmwmamaq LLaullﬂQWll‘NEJ@‘uﬁﬂ‘N liausosRnAtlay a:uam Tund “a0»

@

/ein®s/ (12)” WipAnuUIIsowRAmisufnatnafidnuen wazdeandvengldeeng

q

'
a o

sevilos miuussanAmensnfiarisllduas ndubwisdumie Befamusiosany
azidlon AdearsAunnisldlavudn vl 0 feins® (la) \ugudnualifinnuvaneids
WU ufisnaderudnnnudsisow Tnevhluudaluniwnduin 0K /ein® tshag®/
(la-817) dnagldaiu Ardn BE y? tsug® (AUNA-8AKYY) W BE LK /jy2e
tsun®® ein® tshan3/ wueds mwﬂmamLLuume"Lﬂmaugial%smuLLm”Lqmam’]wmam
andaun (CASS Institute of Linguistics Dictionary, 2016, p. 1601) JunseSurenanil
Feseazdiveezvasmsdumuugi M’%aﬁﬂﬁauﬁﬁﬂmm;ﬁu TneiinszuiunIsany

loapuduiusneauaenauautives “O /in® ()7 wag “& /ghan®/ (817)”

v
= =

Turaanunugsunsldinaantfves “AuUsIsauIAdudnds” lursnunuiy

Uanenna Janunsauanabanail
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21AMUARUIYAUNY NAMUNNIYUAYNY

L0 /ein®/ ()] + [K /tshan®/ (8717)] =P (USRS UGl

(5) “BEL> /xon® ¢in®/ (Wu2v214-10)”

a v W

NNTIATIERteya Fidedmudn lunrwdudlivsngnisalnisldniwan
Usgnsiiuendnuallumwiduiiewansiluimivesdlinmwiduiiuieuiiou “ /ein®/
(1) WumileuTngdavesnizusaisuauuisuazBne11o819A130 B xon® ein® (Wi

19-19) Fvgnau

(20) HHGONHAMEMAR, AWFETORKT . (BCC, (ARHRY )

HH 1R EC AL, H A

yu qi midn wéi i nan di shéng cin
Jy?H4 ehiss mien?4 uei®® t"i%® nan3 tis! son> tshuon
Instead of grudgingly trying to survive

ZN BT KF—¥

bu ra héng xia xin da gan yi ching
pust yu3 Xon%5 ¢iA% gin%® tAS! kanst yi®! tghan?!4

It is better to horizontal-heart (determined) work hard

wla: unuivzdediiineddiuny uwararda @nauly) vinislngdnasinid

NAIBET (20) A1 B xon® (WUIVI9) dANUMINEMINFUAT MEeEie LW

AUV WUAUDU (CASS Institute of Linguistics Dictionary, 2016, p. 536) 1Jua A AN

q

nansgUdnualvesassndsing 4 Afanemmens wazlasundudaldsuiuingfisigusdnu
lodin “0 ein® (12)” TEAU B xon™ (Wuavane)” W “BiLs xon® ein®s (Wnuns-
T0)” nuneds daduladinuiniiagsin (CASS Institute of Linguistics Dictionary, 2016, p.
537) il “ o ein® ()7 Tud1dn B xon®s cinss: (Wuavansla) 1 uguénuaifil
aune3eudisufisnatieenudn TnawSoudiou <0 eins (a)” wie “Audn” T

Judadngiiviseniwazuns Memneieglunievesnu Wunisnssaudnisdndulady
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ginawnlunisazyiadle esnideinduiesiionninn wazanudululinogdszay
anudnsadosunn Wunsdndulefidwdiostiuny lifiniaden swide “i cin® (a)”
vido “AnuAn” FuuTeuiuingiiisuinenn gndnnmuiuivng wnmnuemiesiiu
yaulnAUNi1vesi1ensay uagnzaRamisauinliaumnie esuiefnisindulad
Balny wansdensfindonanundenliududaedivnnsaiiaiefigniatuffesadion
uazdaatinusiazdesdsnedinflisuadone yanadivinnsdndula azlifinisaeswi
Foausagvjumituiilagldaudslariedy uudduasunisiuisduisediaiu Taed
nsruIun1saelesnudTuENeAUnEteInAMaNdRves “ 0 ein® (12)” uay “f
xon™ ¢in®s (W1919)” Tursanamnefunslusgaantaves “armAnuuiiuas”

TuenurneUatenig Faanusanandlanal

29ANURUBAUNIS 29AMUNUBUAENIY
[ /xon®/ (w9 + [0 ein (19)] - [AMNAALUILUTIUAL]

(6) “48L» ison?X ¢in%, (Usznidn-12)”

wilunlneuaraisuduiiuluimia “la” Jundndautunes yenaind
1 “Wadedla” way 20 feitl ¢in® (1UA09-13) AIN1T9BUIEVINAU NANTITIATIERETINUIN
F1in 20 sson cin®s (Usznda-1a) WudneesiinuianizluniwnIuwiniy dslidannsa
wiiegrainfientulaluniwlve Wowansluiad <0 ein® (a)” Tunrwdudndu

wilounsngauduneadsaunsaldlaegrsUsendn fhagraau

(21) MMENIEEILLELLEZ . BCC, (FXBHIMED )

MEAE S IR E L& E-< LviEEZ
wei gou zii bi fii yu ér nili yao shéng xin de dud
ueis! kous tsai2l4 piZL4 fu214 jy5Ly 3 ny2L4 jqud! son214 ginSty tuo®®
Feeding puppies than raising children is save-heart (free from worry)

wda: nsliensgnaiutsendala (uila) ndnsleuduymsanignuieuin

INEIEN (21) AN A gen? HAuvianenugUin naneds Usevde; Ssdad

(CASS Institute of Linguistics Dictionary, 2016, p. 1173) Judnsevenanmiildiiu
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' o

atheszinsesliAus iy Tnsundldsufuningauiunes vieddlan dlo 0 ein®® (19)
TdaiuA1in A son? (Usenda) 1Wu &0 sop® ein® (Usenda-1a) nuneds nuaniy
ge81n; au1ele; Fnansen1ednle; nuaaaruilumiag (CASS Institute of Linguistics
Dictionary, 2016, p. 1173) ¥l 0 in® (1) LﬁuqﬂﬁﬂwdﬁﬁmwwmaL%ﬂm%'amﬁsmﬁ
$raftamnudn Tuilide Anuddngeenndiunn vieamaduing annnslémmuiuandsy
diumsSsuiiieun “ ein’® ()7 Wisumileusaiunesiianunsadsendald wiooouenld
14 \floanagaudugey woranududeuwisdnlafilisuiulude axsiusamnuazan
winsifiveey anas wazndnidesnisanney wazn1sidndanesiiunniuly aurilivun
AMugen nioauduniag lnefinszuiunisaisleananuduiusnisnaunuieain
AuanTRvee “4 sop? (Uszndn)” waz O ein®® (10)” lursmnumunesunisluds

AaNtRves “ANusdnivunnugwINa1uIn” TRANETINEUaIENNS FIEUNTANERNS

Togal
WAIURUIUAUNY 2AMUANBUAIBNIY
[ ison? (Uszndn)] + [0 ein®s (12)] =P [ANu3dEnveAUgLINa1UIN]
dsduazanusena

'
a

ayUlann ulwied “laduingdwes” idluniwilneuazmwIudsenaume 2

ulwvirmdgos laun ulwiimi “la” Juingfidsudnu wazuluiml “la” [Gunindduiu
nod nafe glinwlnewasdldniuIusuilianauandfiang 4 vesingdweiid

'
o =

dnwazanudugusssu Fadutmgfianunsadudediuazduiusivlszaunsainiesinieg

q

luailuginUsednTuvesuyed 8111501101570 TAUIR TUTIWIU 8 @S

'
o I~

WasuwUasann sudnuarld wazanunsagnnszii indeunliemseinisindoudeme

v a1 & a

[V é’.‘/uvu“ ”ld v fa Aa & i A o v &
UIIHANAUAN ¢ TINVINBITUT 197 Mdunsndduduiian \Wudsneduives wseth Ul
Uselowd uazoragadesuvualula Wudu nans@nuldaivauunguieudnual uluiimd
Yasananiuazeviudu (Lakoff and Johnson, 1980) 115¢UUNIUTIALUNS BILUUAIINAR

vosuyudisdanvaraulugudnval FTaguuuunsliiinusnisuiign veauyven Ao

Y saa 1A o

Taqulusingu Usvaunsalvesywdnivedesing duiiugud Ay ielidauendanis

q

' P

Prgwdevouluring “Ingdwes” wsuiuazianudilalunlufiminisuiusssudu 9
Asunddnhulwirdassmddlssudunnusssunadwlvindduingaansidugusssu

o Ko <, ¢ o & o ¢
wazmetralILEnseaniuUIIN NI A YILTUgUanBal
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falunindu nansdnwiadaiifnud feudiuluviend “l” wazaluvim 0 cin®
(la) finusonadosfusgamnniflenlurimiuaz sunviduiidnuassamiu wioudildly
anuvnefivioudufaiinanlidisiu sazidertu i1 “la” luawilne uazdi
ein® (19) Tunwdulddlafianuadeadisiuausly widdlnnuuansegratguszns
UsgnisusnfenrmuneIsuiiiou veeaaduisdiinanumneisuiisunie
anuvseidaguanvaiiuandsiuseninedndt “la” lunwilve uagdrin 0 ein® ()
Tunwndudaudlunsdiglénuisaosdialuimifoaty warlidifidnvaslasaied
wilouffu Usznnsiaesdonislimveuiazaiu Jamanisnwidamunsdiinasld i
“l” Tumwlveuansluiimlifediuiu © ein® (2) lun1wdu udldruagaiulunis
doarumineimiloudu uonaini eaosnwdudzunsiandiiiuiinnudy

LONANEALALLRNIZUBINTT AN UNNSHBANS

9819l30 7 guanwaluluiaddrunansunuiniidrdgylunisldniviwaznis
Ansiedoanstiuimusssy wiieudnvalasissegesinduainaluntwwasainufaildly

Finuszaniu usdmsudiseuneiusazawilvelugiuznivisdssmaiudsdndusios

o ¢ o

SeuiiasiUTeuidisuanumilouwazausidlulsingniselidsgudnual wievihanudila
U a2 As[, 1a 1

M EUszAlAangIBslu Aeilu unumaAgeInsAnwaiilidadlldisuafnunay
Tesgiluanumieunsednuuzsinvesguanyaluluviey “laduingdwes” szning
mwlveuaznendu widududeyaddgdeielifeulasuiamuuansaanzdifians

agneglidnuaesuiuvesgudnualuluiaiisnde iWwelvigdnwiniwsinsUssmendila

= =

wazduddumnusnsosaesssnnniwliogisasaandstu dusdesueligldniuis
ansaunsasuiunshnredeasldesnanuiuuasiivsransnmdsduluanimindoud
TUsII Q’%%’wi’qLﬁuasm?imfﬂNaﬂ1535&16{1awmmmaﬁ’uﬁasmmmmu%yjaé’w%q
dmsunsnunmwilnesasmwdulugiuznwisisusema msuandsudiuiamsssy

AuUa SIUNINTITEN1LA

25575555UAITNT 49



@NAN5D19D9
Mwning

Ages B Un3a. (2554). Unngmisalnyievesindt /sada/ Tunrwinmdseuiieuiue
1 1 Tunrwilve: msBnwimusuiniwaansusvu. Imendnususyyineg
Uaudin, NMAIBINIANENS, AEAAUAIERTUNIINGIETTINAENS.

ABDY Bu Urga. (2558). wluiiruvesrin Ta lumwilveseuiisudiuniwiniva. 275975
Aavmans, 15(2), 199-212.

519UUARBADTU. (2556). WAUNYNTUAUUSIVUUNAASADIY W.A. 2550, ATINN :
uuiitpaiuandu.

afityeyn 3aua. (2548). audnvaleluvimiveinisldindn “la” Tunwilne. Ineninus

USeyauvndaudie, a1913mAwIaans, IInenausIsumIans, NJanmel.
AWANIUSENA

CASS Institute of Linguistics Dictionary. (2016). The Contemporary of Chinese
Dictionary (3 7 KRR IEIR 4L 7th ed.). Beijng: The commercial press.

Chandler, J., Reinhard, D., & Schwarz, N. (2012). To judge a book by its weight you
need to know its content. Journal of Experimental Social Psychology, in
press.

Chen, F., & Zhang, J. (2010). The Contrastive Study of Ontological Metaphor in
Classical Poetry—Take Japanese tanka poetry and Chinese tangshi poetry
as an example (7 SRR A ) SEAA BRI HD0 LUA 9t DL H AR B2 RS o
FEREHRED <0 A, Journal of Xi’an International Studies University.
18(2), 47-50.

Fang, L., & Jiang, W. (2013). “ Heart as a Thinking Organ” : A Philosophical
Interpretation of Metaphoric Thingking “Heart” and Corpus Analysis ( “C»
REE” . DOE 07 MEBZERMET ER R . Journal  of
Zhejiang Ocean University (Humanities Science), 30(5), 37-41.

He, J. (2008). Metaphorical Study of Xin in Chinese Philosophical Discourse. Master
of Arts (Foreign Linguistics and Applied Linguistics). Faculty of Foreign

Language. Changsha University of Science and Technology.

1581555IUAITAT 50



Huang, Q. (2014). A Study on the Cognitive Features of HEART in Xi You Ji. Master’s
thesis (Foreign Linguistics and Applied Linguistics). Faculty of Foreign
Language. Guangxi University for Nationalities.

Jostmann, N. B., Lakens, D., & Schubert, T. W. (2009). Weight as an embodiment of
importance. Psychological Science, 20, 1169-1174.

Lakoff, G., & Johnson, M. (1980). Metaphors We Live By. Chicago, IL: University of
Chicago Press.

Lakoff, G., & Johnson, M. (2003). Metaphors We Live By. Chicago, IL: University of
Chicago Press.

Lyons, J. (1977). Semantics. Cambridge: Cambridge University Press.

Li, Q. (2006). Emotional Metaphor and Metonymy in Chinese Characters with the
Radical of “Heart” — A Cognitive Case Study. Master’s thesis (Foreign
Linguistics and Applied Linguistics). Faculty of Liberal Arts. Dalian University
of Technology.

Matisoff, J. A. (1986). Hearts and minds in South-East Asian languages and English:
an essay in the comparative lexical semantics of psycho-collocations.
Cahiers de linguistique Asie orientale, 15(1), 5-57.

Niemeier, S. (2003). Straight from the heart-metonymic and metaphorical.
Metaphor and metonymy at the crossroads: A cognitive perspective, 195.

Pérez, R. G. (2008). A cross-cultural analysis of heart metaphors. Revista Alicantina
de Estudios Ingleses/Alicante Journal of English Studlies, (21), 25-56.

Schneider, I. K, Rutjens, B. T., Jostmann, N. B., & Lakens, D. (2011). Weighty matters:
Importance literally feels heavy. Social Psychological and Personality
Science, 2, 474-478.

Wang, W. (2009). A Study of Structure and Metaphor for “Heart/Xin” Based on
Function Notion and Time-Space Dimension in Both Chinese and English.
Master's thesis (English Language and Literature). Faculty of Foreign
Language. Jiangxi University of Finance and Economics.

Wu, E. (2004). On the Metaphorical Cognitive System of “Xin” in Chinese (W71E

“0” BRMIA I R SL). Language Teaching and Linguistic Studies, 6, 49-
55.

275879555UAIANT 51



Xiang, C. (2010). The “Heart as Ruler” Metaphor: A Cognitive Account (“/Ux A ZE” B
W7 RN 140 #T). Language Teaching and Linguistic Studies, 31(1), 80-87.

Xiao, R. (2007). A Contrastive Analysis of the lexical of “heart” in Chinese and
Thai. Master's thesis (Foreign Linguistics and Applied Linguistics). Faculty of
Literature and Journalism. Yunnan Normal University.

Yu, N. (2007). The Chinese conceptualization of the heart and its cultural context:
Implications for second language learning. In Applied Cultural Linguistics:
Implications  for Second Language Learning and Intercultural
communication, Farzad Sharifian and Gary B. Palmer (eds.), 65-85.
Amsterdam/Philadelphia: John Benjamins.

Yu, N. (2008). The Chinese heart as the central faculty of cognition. Culture,
Body, and Language: Conceptualizations of Internal Body Organs across
Cultures and Languages, F. Sharifian, R. Dirven, N. Yu, & S. Niemeier
(eds.), 131-168. Berlin/New York: Mouton de Gruyter.

Yu, N. (2009). The Chinese HEART in a Cognitive Linguistic Perspective : Culture,
Body and Language. Berlin/New York: Mouton de Gruyter.

581555 IUAITNT 52



